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SOIdx_

Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 711 004 098 0 Dichtung Ø80 Flue gasket Joint Ø80 Guarnizione Ø80 Junta Ø80 Pakkingring Ø80 19

2 7 738 111 187 AZB1383 Schachtabdeckung Aluminium AZB1383 Schachtabdeckung Aluminium AZB1383 Schachtabdeckung Aluminium AZB1383 Schachtabdeckung Aluminium AZB1383 Schachtabdeckung Aluminium AZB1383 Schachtabdeckung Aluminium

3 7 719 000 942 AZB509 ABGASLEITUNG 1000 AZB509 AZB509 AZB509 AZB509 AZB509

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB 523/1 - 7719002817

30.09.2016 5 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 715 504 535 0 Endrohr DN80x500LG End pipe DN80x500LG Tuyaux de final DN80x500LG Tubo la finale DN80x500LG Tubo el final DN80x500LG VERLENGBUIS 500MM UIT AZB 665/12 (ZWART) 23

2 7 719 001 526 Rohr DN80 1000 mm Kunststoff pp 83mm Flexi-Flue CF 1M Extension Tube en PP 80 x 1000mm AZB611 AZB611 prol 1000 AZB 611 VERLENGBUIS 1000 DIA 80 PP

3 8 718 223 472 0 Dichtung Seal Joint Guarnizione junta pakking 20

4 7 719 001 537 AZB625 Stützbogen 90° AZB625 AZB625 Pièce en T AZB625 AZB625 AZB 625 MONTAGEBOCHT 90 GRADEN DIA 80

5 7 719 001 945 AZB626/1 Schachtabdeckung AZB626/1 AZB626/1 Terminal de cheminée AZB626/1 AZB626/1 AZB 626/1 SCHOUWKAP DIA 80

6 7 719 001 025 AZB524 ABSTANDSHALTER (4) AZB524 ABSTANDSHALTER (4) AZB524 ABSTANDSHALTER (4) AZB524 AZB524 AZB 524 AFSTANDSHOUDER (SET VAN 4)

7 8 718 007 345 0 Lüftungsgitter Ventilation grid Grille d'aération Griglia di aerazione Rejilla de ventilacion VERLUCHTINGSROOSTER AZB 665/12 36

8 8 718 223 519 0 Deckel cover Couvercle Coperchio tapa Deksel 26

9 8 710 000 049 0 Deckel Cover Couvercle Coperchio Tapa Deksel 25

10 8 711 004 302 0 Dichtung Ø80 Flue seal Joint Ø80 Guarnizione Ø80 Junta Ø80 DICHTING DIA 80 KUNSTSTOFBOCHTEN (CONDEN 19

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB 614/1 - 7719001947
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Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 493 0 Stützbogen D80 Elbow bracket D80 Coude d'appui D80 Gomito di supporto D80 Codo soporte D80 Steunbochten D80 33

2 7 738 111 215 Schachtabdeckung Kunststoff D80 AZB1384 Chimney shaft cover D80, plastic AZB1384 Couvercle de trémie D80, plastiq AZB1384 Copertura D80, plastica AZB1384 Salida a cubierta D80, plástico AZB1384 Schacktbedekking D80, plastic

3 8 715 502 089 0 Deckel Cover Couvercle Coperchio Tapa DEKSEL AZB 665/12 26

4 8 711 004 292 0 Dichtungssatz Set of washers Sachet de joints Set di guarnizioni Conjunto de juntas SET DICHTINGEN AZB 665/12 30

5 8 710 206 037 0 Klemmring Olive Bicône Anello Anillo bicono KLEMRING AZB 665/12 26

6 8 715 504 462 0 Anschlussstück Connector Raccord Raccordo di collegamento Racor VERBINDINGSTUK NR 6-DIA.80 : BUIS - FLEX 30

7 8 715 505 707 0 Verbindungsrohr Connecting pipe Tube de raccordement Raccordo Tubo agua VERBINDINGSTUK NR 7-DIA.80 : BOCHT - FLE 41

8 8 718 007 345 0 Lüftungsgitter Ventilation grid Grille d'aération Griglia di aerazione Rejilla de ventilacion VERLUCHTINGSROOSTER AZB 665/12 36

10 7 719 001 868 AZB669 Abstandshalter AZB669 ABSTANDSHALTER AZB669 Clip de centrage AZB669 AZB669 AZB 669 AFSTANDHOUDER (SET VAN 4 STUKS)

11 8 715 504 535 0 Endrohr DN80x500LG End pipe DN80x500LG Tuyaux de final DN80x500LG Tubo la finale DN80x500LG Tubo el final DN80x500LG VERLENGBUIS 500MM UIT AZB 665/12 (ZWART) 23

12 8 711 304 693 0 Halterung Fixing bracket Support Supporto Sujeción Houder 38

13 8 737 706 468 0 Auflageschiene Elbow bracket rail Coude d'appui buse rail Gomiot di supporto guide Codo soporte barre Steunbochten sheen 30

14 8 715 505 706 0 Rohr mit Prüföffnung D80 Pipe with inspec. Chamber D80 Tube avec fenetre de controle D80 Tubo con apertura d'ispezione D80 Tubo con abertura de inspeccion D80 Buis met inspectieopening D80

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB 665 - 7719001864
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Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 715 505 708 0 Kupplung D80 Coupling D80 Transmission D80 Innesto D80 Acoplamiento D80 Koppeling D80

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB 668 - 7719001867

30.09.2016 8 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 493 0 Stützbogen D80 Elbow bracket D80 Coude d'appui D80 Gomito di supporto D80 Codo soporte D80 Steunbochten D80 33

2 7 738 111 185 AZB1381 Schachtabdeckung AZB1381 Schachtabdeckung AZB1381 Schachtabdeckung AZB1381 Schachtabdeckung AZB1381 Schachtabdeckung AZB1381 Schachtabdeckung

3 8 715 502 090 0 Deckel Cover Couvercle Coperchio Tapa Deksel 32

4 8 711 004 293 0 Dichtung Dichtungssatz Set of washers Sachet de joints Set di guarnizioni Conjunto de juntas Set pakkingen 33

5 8 710 206 038 0 Klemmring Olive Bicône Anello Anillo bicono Klemring 27

6 8 715 504 460 0 Anschlussstück Connector Raccord Raccordo di collegamento Racor Aansluit stuk 41

7 8 715 505 712 0 Verbindungsrohr Connecting pipe Tube de raccordement Raccordo Tubo agua Verbindingspijp 43

8 8 715 502 066 0 Anschlussstück Connector Raccord Raccordo di collegamento Racor Aansluit stuk 36

9 8 718 007 345 0 Lüftungsgitter Ventilation grid Grille d'aération Griglia di aerazione Rejilla de ventilacion VERLUCHTINGSROOSTER AZB 665/12 36

10 7 719 001 868 AZB669 Abstandshalter AZB669 ABSTANDSHALTER AZB669 Clip de centrage AZB669 AZB669 AZB 669 AFSTANDHOUDER (SET VAN 4 STUKS)

11 8 715 504 536 0 Verlängerungsrohr Extension pipe Tuyaux de ralonge Prolunga Tubo extensión Verlengpijp 28

12 8 711 304 694 0 Halterung Fixing bracket Support Supporto Sujeción Houder 40

13 8 737 706 468 0 Auflageschiene Elbow bracket rail Coude d'appui buse rail Gomiot di supporto guide Codo soporte barre Steunbochten sheen 30

14 8 715 505 709 0 Rohr mit Prüföffnung D100 Pipe with inspec. Chamber D100 Tube avec fenetre de controle D100 Tubo con apertura d'ispezione D100 Tubo con abertura de inspeccion D100 Buis met inspectieopening D100

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB 670 - 7719001869
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Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 715 505 711 0 Kupplung D100 Coupling D100 Transmission D100 Innesto D100 Acoplamiento D100 Koppeling D100

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB 673 - 7719001872

30.09.2016 10 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 255 0 Dichtung D60 flex Seal inner 60mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 60mm Pakkingring 25

3 8 718 666 253 0 Halter Schacht D60 Elbow bracket funnel Coude d'appui buse cheminee Gomito di supporto fissagio ciminiera Codo soporte fijacion chimenea Steunbochten bevestiging shouw 39

6 8 718 666 260 0 Auflageschiene Elbow bracket rail Coude d'appui rail Gomito di supporto guide Codo soporte barre Steunbochten sheen 29

7 8 718 666 256 0 Endstück D60,L=500 End pipe D60,L=500 Tuyaux de final D60,L=500 Tubo la finale D60,L=500 Tubo el final D60,L=500 Verlengbuis D60,L=500 28

8 8 718 666 247 0 Muffe oben D60 Connecting pipe above Tube de raccordement en haut Raccordo in alto Tubo agua alto VERBINDINGSTUK  boven  bocht fle 30

9 8 718 666 257 0 Muffe unten D60 Connecting pipe below Tube de raccordement en bas Raccordo di sotto Tubo agua bajo VERBINDINGSTUK beneden 27

10 8 718 666 258 0 Stützbogen D60 Elbow bracket D60 Coude d'appui D60 Gomito di supporto D60 Codo soporte D60 Steunbochten D60 30

12 8 718 007 345 0 Lüftungsgitter Ventilation grid Grille d'aération Griglia di aerazione Rejilla de ventilacion VERLUCHTINGSROOSTER AZB 665/12 36

13 8 718 666 259 0 Dichtung D60 starr Seal inner 60mm Joint Guarnizione Junta interior 60mm Pakkingring 16

14 8 718 666 251 0 Abdeckung mit Dichtung D60 Elbow bracket coverage with sealing Coude d'appui protectionavec joint Gomito di supporto comeratura in guarniz Codo soporte ubierta con junta interior Steunbochten afdekking met pakkingring 35

15 8 718 666 252 0 Dichtung Verschlußdeckel D60 Seal inner cover Joint Guarnizione Junta interior Pakkingring 26

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1361 - 7738111165
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Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 255 0 Dichtung D60 flex Seal inner 60mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 60mm Pakkingring 25

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1362 - 7738111166

30.09.2016 12 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

6 8 718 666 260 0 Auflageschiene Elbow bracket rail Coude d'appui rail Gomito di supporto guide Codo soporte barre Steunbochten sheen 29

10 8 718 666 258 0 Stützbogen D60 Elbow bracket D60 Coude d'appui D60 Gomito di supporto D60 Codo soporte D60 Steunbochten D60 30

13 8 718 666 259 0 Dichtung D60 starr Seal inner 60mm Joint Guarnizione Junta interior 60mm Pakkingring 16

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1363 - 7738111167
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Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 255 0 Dichtung D60 flex Seal inner 60mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 60mm Pakkingring 25

14 8 718 666 251 0 Abdeckung mit Dichtung D60 Elbow bracket coverage with sealing Coude d'appui protectionavec joint Gomito di supporto comeratura in guarniz Codo soporte ubierta con junta interior Steunbochten afdekking met pakkingring 35

15 8 718 666 252 0 Dichtung Verschlußdeckel D60 Seal inner cover Joint Guarnizione Junta interior Pakkingring 26

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1364 - 7738111168
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Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

7 8 718 666 256 0 Endstück D60,L=500 End pipe D60,L=500 Tuyaux de final D60,L=500 Tubo la finale D60,L=500 Tubo el final D60,L=500 Verlengbuis D60,L=500 28

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1365 - 7738111169

30.09.2016 15 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

  8 710 000 000 0 Keine Ersatzteile verfügbar No spare parts available Aucune pièce détachée disponible Non disponibili parti di ricambio No disponible como repuesto Geen onderdeel beschikbaar

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1366 - 7738111170

30.09.2016 16 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 255 0 Dichtung D60 flex Seal inner 60mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 60mm Pakkingring 25

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1368 - 7738111172

30.09.2016 17 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 715 502 117 0 Adapter Adapter Raccord Adattore Adaptador Adapter 38

2 8 711 004 367 0 Dichtung 60 x 8mm Seal inner 60mm x 8mm Joint Guarnizione Junta interior 60mm x 8mm Pakkingring 17

3 8 716 111 673 0 Dichtgummi 100x8 Seal 100mm x 8mm Joint d`étanchétité 100x8 Gomma di tenuta 100x8 Junta 100mm x 8mm Afdichtingsrubber 100x8

4 8 718 223 519 0 Deckel cover Couvercle Coperchio tapa Deksel 26

5 8 718 223 520 0 Deckel cover Couvercle Coperchio tapa Deksel 30

6 8 718 223 473 0 Dichtung Seal Joint Guarnizione Seal pakking 16

7 8 718 223 472 0 Dichtung Seal Joint Guarnizione junta pakking 20

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1369 - 7738111173

30.09.2016 18 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 490 0 Dichtung D80 flex Seal inner 80mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 80mm Pakkingring 27

3 8 718 666 489 0 Halter Schacht D80 Elbow bracket funnel Coude d'appui buse cheminee Gomiot di supporto fissagio ciminiera Codo soporte fijacion chimenea Steunbochten bevestiging shouw 40

6 8 718 003 749 0 Auflageschiene Flue Support Channel Rail Rotaia Rail Montagebeugel

7 8 715 504 535 0 Endrohr DN80x500LG End pipe DN80x500LG Tuyaux de final DN80x500LG Tubo la finale DN80x500LG Tubo el final DN80x500LG VERLENGBUIS 500MM UIT AZB 665/12 (ZWART) 23

8 8 718 666 487 0 Muffe oben D80 Connecting pipe above Tube de raccordement en haut Raccordo in alto Tubo agua alto VERBINDINGSTUK  boven  bocht fle 30

9 8 718 666 492 0 Muffe unten D80 Connecting pipe below Tube de raccordement en bas Raccordo di sotto Tubo agua bajo VERBINDINGSTUK beneden 29

10 8 718 666 493 0 Stützbogen D80 Elbow bracket D80 Coude d'appui D80 Gomito di supporto D80 Codo soporte D80 Steunbochten D80 33

12 8 718 007 345 0 Lüftungsgitter Ventilation grid Grille d'aération Griglia di aerazione Rejilla de ventilacion VERLUCHTINGSROOSTER AZB 665/12 36

13 8 718 223 472 0 Dichtung Seal Joint Guarnizione junta pakking 20

14 8 718 668 272 0 Abdeckung mit Dichtung D80 Elbow bracket coverage with sealing Coude d'appui protectionavec joint Gomito di supporto comeratura in guarniz Codo soporte ubierta con junta interior Steunbochten afdekking met pakkingring 38

15 8 718 668 273 0 Dichtung Verschlußdeckel D80 Seal inner cover Joint Guarnizione Junta interior Pakkingring 28

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1371 - 7738111175
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Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 490 0 Dichtung D80 flex Seal inner 80mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 80mm Pakkingring 27

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1372 - 7738111176

30.09.2016 20 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

6 8 718 003 749 0 Auflageschiene Flue Support Channel Rail Rotaia Rail Montagebeugel

10 8 718 666 493 0 Stützbogen D80 Elbow bracket D80 Coude d'appui D80 Gomito di supporto D80 Codo soporte D80 Steunbochten D80 33

13 8 718 223 472 0 Dichtung Seal Joint Guarnizione junta pakking 20

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1373 - 7738111177

30.09.2016 21 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 490 0 Dichtung D80 flex Seal inner 80mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 80mm Pakkingring 27

13 8 718 223 472 0 Dichtung Seal Joint Guarnizione junta pakking 20

14 8 718 668 272 0 Abdeckung mit Dichtung D80 Elbow bracket coverage with sealing Coude d'appui protectionavec joint Gomito di supporto comeratura in guarniz Codo soporte ubierta con junta interior Steunbochten afdekking met pakkingring 38

15 8 718 668 273 0 Dichtung Verschlußdeckel D80 Seal inner cover Joint Guarnizione Junta interior Pakkingring 28

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1374 - 7738111178

30.09.2016 22 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 490 0 Dichtung D80 flex Seal inner 80mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 80mm Pakkingring 27

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1376 - 7738111180

30.09.2016 23 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 509 0 Dichtung D100 flex Seal inner 100mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 100mm Pakkingring 28

3 8 718 666 508 0 Halter Schacht D100 Elbow bracket funnel Coude d'appui buse cheminee Gomito di supporto fissagio ciminiera Codo soporte fijacion chimenea Steunbochten bevestiging shouw 40

6 8 718 003 749 0 Auflageschiene Flue Support Channel Rail Rotaia Rail Montagebeugel

7 8 715 504 536 0 Verlängerungsrohr Extension pipe Tuyaux de ralonge Prolunga Tubo extensión Verlengpijp 28

8 8 718 666 506 0 Muffe oben D100 Connecting pipe above Tube de raccordement en haut Raccordo in alto Tubo agua alto VERBINDINGSTUK  boven  bocht fle 31

9 8 718 666 511 0 Muffe unten D100 Connecting pipe below Tube de raccordement en bas Raccordo di sotto Tubo agua bajo VERBINDINGSTUK beneden 30

10 8 718 666 493 0 Stützbogen D80 Elbow bracket D80 Coude d'appui D80 Gomito di supporto D80 Codo soporte D80 Steunbochten D80 33

12 8 718 007 345 0 Lüftungsgitter Ventilation grid Grille d'aération Griglia di aerazione Rejilla de ventilacion VERLUCHTINGSROOSTER AZB 665/12 36

13 8 718 223 472 0 Dichtung Seal Joint Guarnizione junta pakking 20

14 8 718 668 272 0 Abdeckung mit Dichtung D80 Elbow bracket coverage with sealing Coude d'appui protectionavec joint Gomito di supporto comeratura in guarniz Codo soporte ubierta con junta interior Steunbochten afdekking met pakkingring 38

15 8 718 668 273 0 Dichtung Verschlußdeckel D80 Seal inner cover Joint Guarnizione Junta interior Pakkingring 28

16 8 718 668 274 0 Dichtung Verschlußdeckel D100 Seal Joint Guarnizione Junta interior Pakkingring 28

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1377 - 7738111181

30.09.2016 24 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 509 0 Dichtung D100 flex Seal inner 100mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 100mm Pakkingring 28

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1378 - 7738111182

30.09.2016 25 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 509 0 Dichtung D100 flex Seal inner 100mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 100mm Pakkingring 28

14 8 718 668 272 0 Abdeckung mit Dichtung D80 Elbow bracket coverage with sealing Coude d'appui protectionavec joint Gomito di supporto comeratura in guarniz Codo soporte ubierta con junta interior Steunbochten afdekking met pakkingring 38

15 8 718 668 273 0 Dichtung Verschlußdeckel D80 Seal inner cover Joint Guarnizione Junta interior Pakkingring 28

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1380 - 7738111184

30.09.2016 26 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

7 8 715 504 536 0 Verlängerungsrohr Extension pipe Tuyaux de ralonge Prolunga Tubo extensión Verlengpijp 28

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1381 - 7738111185

30.09.2016 27 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 509 0 Dichtung D100 flex Seal inner 100mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 100mm Pakkingring 28

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

AZB1382 - 7738111186

30.09.2016 28 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 255 0 Dichtung D60 flex Seal inner 60mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 60mm Pakkingring 25

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Erweitpaket D60 - 7738111211

30.09.2016 29 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 490 0 Dichtung D80 flex Seal inner 80mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 80mm Pakkingring 27

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Erweitpaket D80 - 7738111207

30.09.2016 30 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 509 0 Dichtung D100 flex Seal inner 100mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 100mm Pakkingring 28

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Erweitpaket D100 - 7738111209

30.09.2016 31 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 255 0 Dichtung D60 flex Seal inner 60mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 60mm Pakkingring 25

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Flexl Erwtrg DN60 5m - 7738111189

30.09.2016 32 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 255 0 Dichtung D60 flex Seal inner 60mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 60mm Pakkingring 25

3 8 718 666 253 0 Halter Schacht D60 Elbow bracket funnel Coude d'appui buse cheminee Gomito di supporto fissagio ciminiera Codo soporte fijacion chimenea Steunbochten bevestiging shouw 39

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Flexltg 60mm 12,5m - 7738111188

30.09.2016 33 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

3 8 718 666 253 0 Halter Schacht D60 Elbow bracket funnel Coude d'appui buse cheminee Gomito di supporto fissagio ciminiera Codo soporte fijacion chimenea Steunbochten bevestiging shouw 39

6 8 718 666 260 0 Auflageschiene Elbow bracket rail Coude d'appui rail Gomito di supporto guide Codo soporte barre Steunbochten sheen 29

7 8 718 666 256 0 Endstück D60,L=500 End pipe D60,L=500 Tuyaux de final D60,L=500 Tubo la finale D60,L=500 Tubo el final D60,L=500 Verlengbuis D60,L=500 28

8 8 718 666 247 0 Muffe oben D60 Connecting pipe above Tube de raccordement en haut Raccordo in alto Tubo agua alto VERBINDINGSTUK  boven  bocht fle 30

9 8 718 666 257 0 Muffe unten D60 Connecting pipe below Tube de raccordement en bas Raccordo di sotto Tubo agua bajo VERBINDINGSTUK beneden 27

10 8 718 666 258 0 Stützbogen D60 Elbow bracket D60 Coude d'appui D60 Gomito di supporto D60 Codo soporte D60 Steunbochten D60 30

13 8 718 666 259 0 Dichtung D60 starr Seal inner 60mm Joint Guarnizione Junta interior 60mm Pakkingring 16

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Gbaustz Schacht DN60 - 7738111190

30.09.2016 34 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 716 111 211 0 Dichtgummi Wall seal inner white Joint d`étanchétité Gomma di tenuta Junta de goma Afdichtingsrubber 19

2 8 716 111 212 0 Dichtgummi Wall seal 160mm black Joint d`étanchétité Gomma di tenuta Junta de goma Afdichtingsrubber

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Grdbstz WH/WS 60-100 - 7738111193

30.09.2016 35 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

3 8 711 301 121 0 Clamp 100 Clamp 100 Clamp 100 Clamp 100 Clamp 100 Clamp 100

4 8 718 006 907 0 Abdeckblech Firestop Plate c/w Screws Tôle de protection Lamierina di protezione Chapa de protección Afdekplaat 30

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Grdbtz DO rot 60-100 - 7738111192

30.09.2016 36 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

3 8 711 301 121 0 Clamp 100 Clamp 100 Clamp 100 Clamp 100 Clamp 100 Clamp 100

4 8 718 006 907 0 Abdeckblech Firestop Plate c/w Screws Tôle de protection Lamierina di protezione Chapa de protección Afdekplaat 30

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Grdbtz DO sw DN60-10 - 7738111191

30.09.2016 37 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 255 0 Dichtung D60 flex Seal inner 60mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 60mm Pakkingring 25

3 8 718 666 253 0 Halter Schacht D60 Elbow bracket funnel Coude d'appui buse cheminee Gomito di supporto fissagio ciminiera Codo soporte fijacion chimenea Steunbochten bevestiging shouw 39

6 8 718 666 260 0 Auflageschiene Elbow bracket rail Coude d'appui rail Gomito di supporto guide Codo soporte barre Steunbochten sheen 29

7 8 718 666 256 0 Endstück D60,L=500 End pipe D60,L=500 Tuyaux de final D60,L=500 Tubo la finale D60,L=500 Tubo el final D60,L=500 Verlengbuis D60,L=500 28

8 8 718 666 247 0 Muffe oben D60 Connecting pipe above Tube de raccordement en haut Raccordo in alto Tubo agua alto VERBINDINGSTUK  boven  bocht fle 30

9 8 718 666 257 0 Muffe unten D60 Connecting pipe below Tube de raccordement en bas Raccordo di sotto Tubo agua bajo VERBINDINGSTUK beneden 27

10 8 718 666 258 0 Stützbogen D60 Elbow bracket D60 Coude d'appui D60 Gomito di supporto D60 Codo soporte D60 Steunbochten D60 30

12 8 718 007 345 0 Lüftungsgitter Ventilation grid Grille d'aération Griglia di aerazione Rejilla de ventilacion VERLUCHTINGSROOSTER AZB 665/12 36

13 8 718 666 259 0 Dichtung D60 starr Seal inner 60mm Joint Guarnizione Junta interior 60mm Pakkingring 16

14 8 718 666 251 0 Abdeckung mit Dichtung D60 Elbow bracket coverage with sealing Coude d'appui protectionavec joint Gomito di supporto comeratura in guarniz Codo soporte ubierta con junta interior Steunbochten afdekking met pakkingring 35

15 8 718 666 252 0 Dichtung Verschlußdeckel D60 Seal inner cover Joint Guarnizione Junta interior Pakkingring 26

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Grdpaket flex D60 - 7738111210

30.09.2016 38 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 490 0 Dichtung D80 flex Seal inner 80mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 80mm Pakkingring 27

3 8 718 666 489 0 Halter Schacht D80 Elbow bracket funnel Coude d'appui buse cheminee Gomiot di supporto fissagio ciminiera Codo soporte fijacion chimenea Steunbochten bevestiging shouw 40

6 8 718 003 749 0 Auflageschiene Flue Support Channel Rail Rotaia Rail Montagebeugel

8 8 718 666 487 0 Muffe oben D80 Connecting pipe above Tube de raccordement en haut Raccordo in alto Tubo agua alto VERBINDINGSTUK  boven  bocht fle 30

9 8 718 666 492 0 Muffe unten D80 Connecting pipe below Tube de raccordement en bas Raccordo di sotto Tubo agua bajo VERBINDINGSTUK beneden 29

10 8 718 666 493 0 Stützbogen D80 Elbow bracket D80 Coude d'appui D80 Gomito di supporto D80 Codo soporte D80 Steunbochten D80 33

12 8 718 007 345 0 Lüftungsgitter Ventilation grid Grille d'aération Griglia di aerazione Rejilla de ventilacion VERLUCHTINGSROOSTER AZB 665/12 36

13 8 718 223 472 0 Dichtung Seal Joint Guarnizione junta pakking 20

14 8 718 668 272 0 Abdeckung mit Dichtung D80 Elbow bracket coverage with sealing Coude d'appui protectionavec joint Gomito di supporto comeratura in guarniz Codo soporte ubierta con junta interior Steunbochten afdekking met pakkingring 38

15 8 718 668 273 0 Dichtung Verschlußdeckel D80 Seal inner cover Joint Guarnizione Junta interior Pakkingring 28

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Grdpaket flex D80 - 7738111206

30.09.2016 39 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 718 666 509 0 Dichtung D100 flex Seal inner 100mm flexible Joint Guarnizione Junta interior 100mm Pakkingring 28

3 8 718 666 508 0 Halter Schacht D100 Elbow bracket funnel Coude d'appui buse cheminee Gomito di supporto fissagio ciminiera Codo soporte fijacion chimenea Steunbochten bevestiging shouw 40

6 8 718 003 749 0 Auflageschiene Flue Support Channel Rail Rotaia Rail Montagebeugel

7 8 715 504 536 0 Verlängerungsrohr Extension pipe Tuyaux de ralonge Prolunga Tubo extensión Verlengpijp 28

8 8 718 666 506 0 Muffe oben D100 Connecting pipe above Tube de raccordement en haut Raccordo in alto Tubo agua alto VERBINDINGSTUK  boven  bocht fle 31

9 8 718 666 511 0 Muffe unten D100 Connecting pipe below Tube de raccordement en bas Raccordo di sotto Tubo agua bajo VERBINDINGSTUK beneden 30

10 8 718 666 493 0 Stützbogen D80 Elbow bracket D80 Coude d'appui D80 Gomito di supporto D80 Codo soporte D80 Steunbochten D80 33

12 8 718 007 345 0 Lüftungsgitter Ventilation grid Grille d'aération Griglia di aerazione Rejilla de ventilacion VERLUCHTINGSROOSTER AZB 665/12 36

13 8 718 223 472 0 Dichtung Seal Joint Guarnizione junta pakking 20

14 8 718 668 272 0 Abdeckung mit Dichtung D80 Elbow bracket coverage with sealing Coude d'appui protectionavec joint Gomito di supporto comeratura in guarniz Codo soporte ubierta con junta interior Steunbochten afdekking met pakkingring 38

15 8 718 668 273 0 Dichtung Verschlußdeckel D80 Seal inner cover Joint Guarnizione Junta interior Pakkingring 28

16 8 718 668 274 0 Dichtung Verschlußdeckel D100 Seal Joint Guarnizione Junta interior Pakkingring 28

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Grdpaket flex D100 - 7738111208

30.09.2016 40 6720813218



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            PG

1 8 715 502 117 0 Adapter Adapter Raccord Adattore Adaptador Adapter 38

2 8 711 004 367 0 Dichtung 60 x 8mm Seal inner 60mm x 8mm Joint Guarnizione Junta interior 60mm x 8mm Pakkingring 17

3 8 716 111 673 0 Dichtgummi 100x8 Seal 100mm x 8mm Joint d`étanchétité 100x8 Gomma di tenuta 100x8 Junta 100mm x 8mm Afdichtingsrubber 100x8

4 8 718 223 519 0 Deckel cover Couvercle Coperchio tapa Deksel 26

5 8 718 223 520 0 Deckel cover Couvercle Coperchio tapa Deksel 30

6 8 718 223 473 0 Dichtung Seal Joint Guarnizione Seal pakking 16

7 8 718 223 472 0 Dichtung Seal Joint Guarnizione junta pakking 20

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Horiz Abgfrg D60/100 - 7738111213

30.09.2016 41 6720813218



30.09.2016 42 6720813218



30.09.2016 43 6720813218



x

30.09.2016 44 6720813218


